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. . ' .— aki pedig egy gójt
‘ • . . szeret, az gyűlöli Istent .

. . ; . .Talm ud.

Van egy szerencsétlen, ártatlan, együ
gyű zsidó, ismerősöm. Nappal könyvelő, 
este pedig imádkozik szegény s á Talmud 
egyes részeibe éli bele magát. Egész a 
mániáig szereti faját s még társaságba 
sem jár, mért a gój fáj a szemének. Az 
egész világot a Talmudon keresztül apper
cipiálja. Minden szombaton hűségesen fel
veszi szürke redingotját s -szomorúan néz 
abba a levegőbe, melyből a gój ok' is életet 
lehelnek. Szerencsére a főnöke a keresztény 
magyár széles megértésével eltűri, hogy 
szombaton tollat ne fogjon kezébe.

Nekem szegény mostanáig^megbocsá- 
tóttá, hogy a világon vagyok. Én ugyanis 
rendkívül, kiváncsi voltain erre a lélekre, 
mely mintegy typikus kivirágzása egy 
több ezer éves fajnak. Szívesen beszélget

. tein vele és kerültem mindazt,--ami világ
nézetét zavarta volna. Érdekes volt- látnom 
ebben’ a hagy, ’ szines :világban -ezt a kis 
szürke : sünüiszriót, mely a maga parányi 
életét egy nagy szeleteibe s egy nagy 
gyűlöletbe élte bele. Nincs talán kultur- 
emberre nagyobb gyönyörűség, mint uj 
meg uj lélekbe mélyedni bele s igy száz,

A  lányom becsülete.
— A „Fejérmegyei Napló" tárcája. —
Hafminczhárpm éves még csak Izbékiné. Az 

asszonyok legszebb korában. Csinos, kedves. Eré
lyes is, ha akar. De talán még ; maga sem is
merte ezt a tulajdonságát. Hasznát nem vette 
eddig. Nem volt rá szükség, még alkalom sem 
igen. Körülömlötte a jólét, a gazdagság, mint a 
lágy selyempongyola kényelmet kereső testét. A 
jól fizetett cselédek zúgolódás nélkül teszik, meg 
parancsolnia sem kell. Élete csupa szórakozás és 
vidámság volt eddigi. Alig tizenhét éves koréban 
már - asszony volt , és most anyja egy tizenötéyes 
leánynak, aki cSak. azért látszik leányosabbnak, 
miht Ő, mért* atiárdátíéli ktirta ruhát kell viselnie. 
Amint bálba mennék, zavarba jönnek ktáncos'pk, 
hogy melyiket kérjék föl előbb.

Nyáron á  falú, a bégy alatt elnyúló nagy 
kert illatos, vérserkentő levegője; . télen a város-, 
nak sok szórakozása nem , engedi, hogy redőt. 
vessen homlokára a gond, a törődés. .
■ . Legalább eddig.. : _ j
... :-'V A szél ‘meg-megcsapja a tó fölszinét, meg- 
nyikkan a nád; de nincs vihar. A sötét .erdő 
felől valami bizonytalan moraj száll a sík felé:

„■ nem tudja- még ■ áz ember, szel kerekedik-e, -vagy . 
akérgetőző íny áj béget-e, vagy a vasúti vonat 
robog el a fák mögött; Alig gondol még arra - 
.valaki a park nagy hársfáinak lombsátora alatt, , 
hogy :az ég dörög, a. messzeségben. ^

- __ Nagyságos .'asszony, holnapután búcsú
lesz;-— mondja a szakácsnő. Nincs mar pénzem. 
Legyen szives, adjon holnap.

. Még sohasem történt. hogy a  cseledek előre ,
ne szedtek volna ki a bérükből.. . . ,, ..

— Majd csakjmegjön az úr.. , ...='. ....

meg száz lelki folyamatban élni magát 
minél-teljesebb emberré. •>.

- A napokban azonban szomorúan jött 
hozzám. Szeméiben haragos megvetés ha- 
rapdosott kifelé, Hogy mertem a zsidókról 1 
ezt írni: faj, melynek minden moráljai 
minden fegyvert megenged a küzdelemben.

Érzem, hogy ennek az együgyű, de ■ 
erős lelki életet élő embernek felelnem kell. 
Annál is inkább, mert magyar szempont
ból is rendkívül fontos e kérdés tisztázása. 
Beszéltek ugyan már sokat róla, de nem 
elegét. '

Mindenki tudja, hogy milyen uj fej
lődést nyitott meg a kereszténység a mo
rál terén. Azelőtt volt görög ember, római 
ember, zsidó ember,'.de ember nem volt. 
Ezt .a legmagasabb földi fogalmat a ke
reszténység teremtette "meg, hogy irgal
munkon át rokonnak lássuk mindazokat,-  
kik lelkileg szerétül és szenvedni tudnak.

A kereszténység előtt. a faji morál ; 
volt az emberi lélek törvényadója. Ez a : 
morál, melyet együtt élő közösségek élet
ösztöne teremtett rneg, aszerint értékli a 
tetteti -hogy milyen-hasznot hajt' a fajnak. 
Ez a morál volt aztán_az a nagy-erő, 
mely egy ökölbe tudta szoritni a faj min
den izomerejét, A faji morál legélesebb, 
legtypikusabb, legváltozatlanabb formáját 
a zsidóknál láthatjuk.. Az a jeruzsálemi

A szakácsnő nem felel, csak ; elmentében 
duzzog; no hiszen, várhatunk arra. És odasugja 
a szobaleánynak: kaparják az ebek a szénát!

izbéki már semmit sem törődik a házával. 
Mégis szégyen, hogy ne adhasson semmit ennek 
a leánynak. Megtörténhetik, ha. nem kerül haza 
a férje holnaputánig. Azt sem tudja merre jár. 
Debrecenből irt utolján : az t mondja, szöllővesszőt 
akar vásárolni Tokajban, hogy fölujitsák a szöllő- 
jüket. Eddig azzal is :keveset, törődött. Egyáltalá
ban elhanyagolja minden dolgát. Nem jutott volna 
olyan hamar az eszébe; hiszen máskor is meg
történt vele, hogy elmaradt, ha nem mondja 
Grünblatt tegnapelőtt. Ma is itt járt és tudakozó
dott utána. S azt mondd: -nagy: hanyagság; 
nagy hanyagság, pedig express Írtam neki. Miért? 
Egy ezer forintos váltót kell . kifizetni? Olyan 
nagy baj ? No nem olyan nagy b a j; de a  költ
ség, tetszik tudniLAz még nem olyan sok; csak 
sietne már haza az az ember. Hiszen máskor is 
megtörtént, minden földbirtokosnál megtörténhetik, 
hogy kifogy a . pénzé, csak - gondosttodjék idejé
ben róla. '

Kiállhatatlan sürgető ez a Grünblatt. Mintha 
az ő-házát vinnék el ; már bontanák is. a tetejét 
a feje fölött. v : .'

Talán megint ő jön ? ; .
Netn. Mernyei Oszkár lova állt meg az 

udvarban. Odadobja a  kantárt az udvarosnak, ő 
meg siet a kertbe. 1:, , .

— Hozott Isten I ' • . .
Jóestét. Zelma. / .  ..

; . ; így beszélnek* per tuy Izbékinek, mikor ifjú
házas korában megvette ezt a birtokot, tíunadt 
egy: vacsorán, az: a; bolond ’ ötlete,, hogy- minden 
jóbarátja tegezze nemcsak öt, hanem a feleségét 
is. És a  szokás megmaradt későbbre is. így ke
rültek tegező barátságba Mernyei Oszkárral, a ki 

I csak egy éve vette át birtokát; .vb“-^yp]t„

~ Mai lapunk .

■ í

zsidó katoná, kt szembeköpi Titus kato
náját s az a zsidó szocialista agitátor, ki 
szembeköpi a. gój Magyarországot, ugyan
azon erőnek, a megnyilatkozásai: az ih- 
tranzigens zsidó gyűlöletnek az .idegen 
iránt.

A zsidó faj lelki gyökerei a TáirnUd- 
ban ágaznak szét. Ezt a talajt századokon 
át táplálta túltengő önérzetével,, gyűlöleté
vel. Ez a szentté, lett könyv őrizte meg 
azután a zsidó lelkiformáját. E z t . a fór
mát égjük generáció ráégette a másik lel
kére _s ez a faj most is a Talmüdot éli 
életté. Mik a fővonásai ennek a rengeteg 
nagy gyűjteménynek? : , ■

1. Kizárólagos, elvakult fajszeretet: 
csak a zsidó ember. Micsoda őrült önér
zet van belegyömöszölve a Talmud követ-, 
kező mondatába; „Aki egy zsidót arcul 
üt, oly súlyos bűnt követ el, mintha az 
isteni felséget ütötte volna arcul."

2. Gyűlölet, megvetés minden más 
ember ellen; „Ti zsidók emberek vagy
tok, de a gójok 'nem emberek."

3. Mivel csakis a zsidók emberek, 
erős mór.'lis szabályokat ad a zsidók egy
máshoz való viszonyára, de minden más 
emberrel szemben minden eszközt meg
enged, sőt a zsidó faj érdekében kötelez 
minden immorálitásra. .,

Sok példában tárgyalták már ezt,

adva. Most sem lakik itt állandóan ; hivatala van 
a minisztériumban ; mert nem elég neki a vagyon, 
méltóságot is akar. Van rnménye, hogy nemso
kára főispánná teszik. - '

Az öreg nénik eleget rázták a fejüket.
— Nem jó dolog ez, Béla, — mondák Iz-

békinek. Dehonesztálása ez az asszonynak. Ne 
legyen az te-je másnak, mint az atyafiaknak és 
neked. Idegennek senkinek! A „te* már jog. Az 
asszonyhoz meg ne legyen másnak jussa, ; mint 
neked. .. . -'■■■.

Béla nevetett. . , ' :
— Mintha nem ismertem volna dég asz- 

szőhyt, a kj szenteskedő létére megcsalta az 
urát ! Védje meg magát a nő becsületével. An
nál kisebb a. kisértés,, méntől nyíltabb a  barátság 
Minden az asszony állhatatosságától ' függ. Meg 
az alkalomtól. .

— De ez már. maga jó alkalom.
:. — Nevetséges, hagyjanak' békében. Tudom
én, mit teszek. ' • . .

Az odajáró fiatalemberek igy lettek nem 
is 'barátai, hanem pajtásai áz ' ifjú asszony
nak

— Nincs. Talán holnap jön. Vagy holnap
után . . . . .  ; . : .. ' .. . :

— Nem irta meg ? ' ' '
■ ' ' — Nem. ■ ' ' ' '. ' ..

■ .— Akkor ne is számíts rá, hogy' mégjön. 
Tudom én hol kószál. . ; '  . ; '

— Tokajban vagy Mádon, ; .
— Ugyan ne ámittasdmágadat, Zelma. Te 

még mindig alszol. Ébredj fül már. Nem, veszed 
észre, hogy kezdenek zaklatni a ’ hitelezők ? A 
napokban'még többén jönnék majd. A kocsiso
tok már panaszkodott az'enyémnek. ’

' — Már az i s ? - .
—, Rámordultam, hogy semmi gondja, r á ;

ha megjön a gazdája, élcsapatom.'Ezt mondtam

\  /  . ■ ' -
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fejérmégyei ‘napló

azéit csak egy pár jellemző mondást 
tepek ki a Tdimudbol:

1) A gojok (nem zsidók) teste számár
tv.st es magvuk lomag

2) Az a zsidó, aki egy goj javaid 
bizonj ítékot tudván, elmegy és tanúskodik 
mellette a gojok . tol venyszcke előtt .egy 
zsidó ellen, azt a nagy kiközösítesse!
sújtjuk. . ■ ■
- ' 3) Aki egy gójnak visszaadja elvesz
tett jószágát, annak az Isten nem fog meg
bocsátani. ’ ■: • j • . \ . .

4) Ha á zsidó ■■ törvény kedik- nem zsi
dóval) testvéred részére döntőd el az ügyret 
és azt mondod az 'Idegennek:; ügy kívánja
a mi törvényünk; liá  á'hépek törvényéi 
kedveznek a zsidónak, akkor is testvei ed 
javára döntőd él az ügyet és az idegennek 
azt mondod : saját törvényiek kívánja Így, 
ha ezen esetek egyike sem allana, úgy az 
idegent, fortélyokkal addig kell zaklatni, 
mig végre is a zsidó marad nyertes.

Maimonidesz szerint csak a zsidóktól 
nem szabad lopni s a nem zsidó nővel 
való paráználkodás nem bűn. Az eskü 
nem zsidóval, tehát nem emberrel szem
ben nem kötelez. ,

Ez a pár mondat mintegy ábrázoló 
gerince ennek a sötét gyűlölettel, elszánt 
cynizmussal telt könyvnek, melynek utolsó 
lapjára oda lehetne Írni: folytatása követ
kezik. S ez a soha be nem végződő foly
tatás maga a faj. Ez a könyv nevelt belé
pők évszázadokon át olyan fegyvereket, 
hogy egy pár évtized alatt meghódíthatták 
az országot. Mert mi rég elhagytuk a faji 
morál stádiumát s emberré kei'cszté'nyé- 
sedtünk. Úgy teszünk minden lettünkkel, 
mint a vigyázó gazda a pénzzel: meghall
gatjuk, milyen lelkiismeret .cseng ki belőle. 
Száz meg. száz morális lánc köti le kezűm

én ; ha addig ő nem megy cl maga, tüdnillik. Iz- 
kébi néni törődik velem sem. Legkevésbbé veled.

Hogy mondhatod ezt ? kérdé Zeiuia sértő
dötten.

—• Szeretett volna fölpattanni s odavágni 
neki; hallgass, bem igaz ! De nem tehette. Mert 
igaz, nagyon igaz.

. : — .Mondhatom. Mert tudom. Elkártyázza a
pénzét. Ez is rossz. De még rosszabb, hogy nem 

■ minden pénzét vesztegeti el a kártyán. Megcsal, 
Zelma! Téged! Egy ilyen asszonyt! A kit a te
nyeremen tudnék hordani, a kiért föl tudnék ál
dozni mindent . . .  - .

Zelrna ijedten nézett Oszkárra. Sejtelmét 
már "rég igyekezett rejtegetni; most meg kell 
győződnie valóságáról.

Oszkár nem engedte, hogy kérdést tegyen; 
megfogta a fiatal asszony kezét s hev e in  foly
taié :

— Megérdemli-e az az ember, hogy föl
áldozd értté magadat ? Szerellek. 'Megmentelek 
tőle. Gyere velem!

Zelma megrázköüott. A félelemtől is, de ka- 
czérságból is.

— Nem tudsz rá semmit. Látom. Alkalmi 
tolvaj vagy lé is, látóin. Csak azért rágalmazod, 
hogy engem elcsábíts! Eredj i -El, e l ! \

— Bebizonyítom, hogv úgy van, — felelt
Oszkár. , . . .

Zelma főikéit.1'
— Komolyan .tudnád ?
— Magád győződhetel meg, róla'.

Jól van. Magam fogok meggyőződni. De 
te nem kísérhetsz, azt kikötöm. _•■■■■

— Elfogadom a tilalmat. De ha meggyő
ződtél, hogy jgazát mondtam . . .  ' v. •;

. ' . Akkor- majd- megmondom, niit teszek.'
. Zeima másnap elutazott az ura után. Ősz-' 
kár megsúgta, merre-keresse. A főváros melyik: 

•utczajában, melyik házában. ... ': - .

két Ez az oka és ezt statisztikával bizo
nyítom, hogy a pomogiafikus írók, revol- 
verezö zsurnaliszták, lánykeieskedok, pro
stituáltak, . uzsorások, szédelgő bankaiok, 
lebuj kávésok, milliomosok, 70—80 s 
meg több százaléka is nem a gojok közül
keiül ki , ,

A Talmudban Aschi xabbi elmondja, 
ho'ry látott egy szololuitot s azt m ondta: 
ha gójé,' hozd =él'nekem, ha zsidóé, ne 

bántsd." Húsz •ábráháín, = mikor legelőször 
akarta kirabolni Iá'postakocsit s megtudta, 
hogy a kocsis zsidó, megfékezteJ birásvá- 
gy'át: -„Minek -bántsuk, szegény zsidót." A 
nevek változnak, a lélek marad. Elfogult, 
fanatikus lélek, melyet a kultúra niég nem 
tudott emberré: gyomlálni. S ez a lélek 
száz niég, százezer, emberből karmol bele 
a- gój Magyarország testébe s a. magyar 
munkával,- magyar; vérrel; magyar tisztes-, 
séggel kiérdemelt földön úrrá teszi a Tal- 
mud szavát: „Ha a zsidó; ökre megdöfi az 
idegen ökrét, a zsidó ártatlan; de ha -az 
idegen ökre anégdöfi a zsidó ökrét,' az 
idegennek meg kell téríteni az egész kárt. " ]

• "•*-■ . • K.
E cikk tartalmáért cikkíró f e l e l ő s . - , , - '

Ú J D O N S Á G  0 K.
— Tomm hangversenye. Mint előző szá

munkban jeleztük;1 Tónim Béla1 folyó hó 10 én, 
este 8 órákor á Szent,,'jstván; teremben hangver
senyt ad. Lapunk Űólvasóinak a legmelegebben 
ajánljuk Tomm Hangversenyét. Tudvalevő, hogy 
városunk fejlettebb jénél élétének évekon keresz
tül ő volt éz 'egyik mestere. Zenei talentuma, 
alapos .képzettségé' egy magasabb élvezet része
seivé teszik hallgatóit;. Tehetségé, a mióta utoljára 
láttuk, csak előnyére fejlődött. A műsort itt 
közöljük; . H - .

Mikor visszaérkezett, elhivatta Uszkárt. A 
zongoránál áliva fogadd.

— Igazad volt, inondá. Minden úgy volt, 
a hogy mondtad.

— Nos és most ?
— És most ? Elvégeztem mindent az ügy

védünkkel . . .  .. - _
- -.- — Ah,, .már is

— Csak türelem, tisztelt barátom, 'türelam;
Végeztém, igenis. A birtokot átvettem én. És át
vettem az adósságokat. Többet erre a  birtokra 
nem hiteleznek Izbekinek. Nekem meg. nem.-lesz 
szükségem rá ... . . ~

— Okosan Zelma ! Te vagy i-az ?, asszony:
A kincs I '  .

— A mi kisebb függő-', adósságT-van, azt 
kifizetem a' drágaságaimból és csecsebecséimből:: 
Megválók minden fölöslegestől; Az ’év--. végén ha- 
zahozoin a leányomat :is;-betamtoireim'gazdasag- 
ba, melynek én .leszek' ezentúl a veáetője.1. Bélá
nak mcgmondlam, hogy a világ elötrférjeni ma
iad , ha tetszik, ide is jöhet, adqlc neki szobát, 
ott benn elletik; alhatik, sétálhat a kgrtben vagy 
egyebütt; de nekem nem lesz férjem többé..Szi
ves lesz hát,- tisztelt szomszéd ur, ezentúl szín lén 
kerülni a hozamai.1 Ha1 csak-valami dolga- nincs
. . .... Akkor- senki előtt, sem zárom-el az ajtómat 

Szava - élfpladt -d torkára szivárgó ,-kony tol
— De Zelma 1 •
-T-.; Tekintetes asszony 1 Ez a címem;: ■
— Pe hát mrt tett ? Az égre 1 kialtd 

Mernyei.
; •; Zelma folnyitotta .a zongora tetejét; mintegy 
jelezve, .hogy inár nem .kivánja Oszkár -. tarsasa- 
gáh Reszkető hangon, de eltökélten feleié

. . — Megmentettem a leányom becsületét. -

. Sziklay János.

1 Nyitvany Honvéd zenekor
2„ Baeféowea. „Rcinanz, f  dur v^Tomm Bé|a 

^  *7 zenekar kísérettel
3 Major Szonáta. Np 53 l . Schwarzbach Hóra

. es Tomm Béla.
4 a) D Ambrósio Serenade **
b) Sarasate Spanyol tánc . .  Tomm Béla

~ *» zongoránál tn
' Schwar7back Flóra

5- Tschajkovsky : Hegedű verseny. .Tomm Béla •'
*■ zenekar kíséretté)

- ; : A műsorba felvett tsonata Major Gyula lég-
iijaob, eddig meg csak-kéziratban megjelent műve 
Jegyek kaphatók Knazovitzky-Bela ur nador-utcai 
üzletében. Külön meghivók nem lesznek. . -

— Közigazgatási bizottsági ülés; Széchenyi 
Viktor gróf elnöklété alatt ma d. e. 10 órakor 
rendkívüli; : k 0 ^ K |g ^ ^ f . Í w ^ t^ g t>  ülés volt a 
várnsnál.Tár‘g 2 ;;l'i?vr a h e k I ° ^ scf p r,lSármester 
fegyelnii ügye yólt. Vajdá Géza főmérnök - ugyanis 
kifogásolta,' hogy a  közj^ülés;.jegyzőkönyvében 
nincs feltüntetve az, Jiogy. a ; fegyelmit 1 megelőző 
vizsgálat Havranek pölgárrnester élién megindit- 
látott,, a mennyiben Csöppentzky 'M ihály dr. ki
jelentette, hogyv a  polgármesternek a ' vizsgálat 
megindítására vonatkozó - kérése után áz ő indít
ványa tárgytálanná lett. A bizottság- végül a 

■következő .megállapodásra ju to tt:.
; , A polgármester kérelmére és a közgyűlés 

: átiratára a  közigazgatási bizottság elrendeli a 
fegyelmit megelőző vizsgálatot és ennek vezeté
sével dr. Lőwy : Károlyj és Tóth: Artúr . bizottsági 
tagokat bizza meg. . .

- ^=4 Estély a  Vörösmarty Körben. A Vörös- 
marly Kör hushagyókedden . sikerült táncestélyt 
rendezett; á . mélyén jelenvolták: ; Dr. ,Csáp Mik

: lósné,; dr. Eisenbart Károlyné, Eisenbart Manci,
. Eittler Béláné,. Eiitler I.ujzika, Kittler Vilnín, Geb- 

hard Bódogné, Gebhard Irma, dr. Korniss Zpl- 
tánné, dr. Lehotzky Imréné, Lehótzky. Viktiíska, 
Lehotzky Mariska. özv.rMndarassy Istvánná, Ma- 
darassy Bözsiké, dr. Réthy Józséfné, Réthy Irma, 
özv.- dr. Rieder Gyuláné, Rie.der- Andris, Schady 
Sophée (Becs), dr. Schlammndingcr Jenőné, Vér- 
tessy 'Józsefne, . Vertessy Médi, -Vigyázó Imréné, 
Vigyázó; Mici, .Wenzel Józsefné,W enzel Margit,

, Wenzel Vilma ’
. — Március 15. A székesfehérvári DV. mű

helyi dalegylet -március:-: :15 ének . megünneplését 
f. hó 21-én tartja, a  .Lalzkovits-féle vendéglőben

— Uj javadalmi: ügynökök.:-A tegnapi ta
nácsülésen az - üresedésben :■ levő k é t . javadalnu 
ügynöki áljésra: 37_pályázó kozul Jáborek Nándort 
és Langmúr Istvantrválaszlották meg. -

—  A Fejermegyei Gazdasági Egyesület 
március hó :1-1 -én-;d;- e .-10- órakor a Fejérmegyei 
Takarékpénztár, tanácstermében; igazgató -választ
mányi ülést tort. -

—_NépszÖvetség Bicskén. A katm népszövet
ségi-mozgalom mind nagyobb-hullámokat ver-vár- 
megyénkben is. A - mulrkor a déli-részen1 Alapon, 
mosbmeg az északin;. Bicskén bontottak lobogót.

■ A -.megye északi részén régebb -idő óta érlelődik 
• az eszme, melyhez a vasárnapi' népgyűlés- alkalmá
val lelkesedéssel csatlakozóit Bicske kalh. népe. 
A: népgyűlés lefolyásáról következő sorokban érte
sít benunket tudósítónk; - v  :: ■ ; ,

A nepgyulést a község agilis-plébánosa, 
Szarka -Gyula nyitotta- . még,' ihélegens.ajánlyáii1 
hallgatóinak az .igazság ügyét. -Majd. Biró János 
kath.- tanító szólott- a-kath: szervezkedés szükséges- - 
ségéról. — Formás, gondolatokban gazdag beszéde 
általános tetszéssel találkozott. " '

Általános 'figyelem- kozott-i emelkedett - szó
lásra H-Dcr István, a Kath:“- Népszövetség, koz- 
ponti11‘óbtkára, , aki; közel: .másféf - órás .hatalmas, 
tüzes beszédben, szólt? a:.népszöyetségről~js . aki- . 
nuk- szavaira -nem egyszer-zajos : tetszés- -.nyílva- ; 
nult meg. - Csakúgy ; szívták, magukba- bicskei-ma
gyarjaink az igazságot,' amelyet ilyen gyönyörű 
formában meg nem talált eléjok senki.,- - 
- Sebesteny .József káplán-inditványára -a- nép- s. 
gyűlés kimondotta •a.'.véglegesmegalakiilást. Tisz- f 
teletbeh igazgató1 lettíSzarka . Gyula; - Ügyvezető 
-igazgató pjró János.; psoportvezetők-ii Lébeii János, 
Schadli József, -Kocsis József, jfj. Lanz'erits Antal,' 
Jely Mihály, Tolnai István és Páify Gyula, A 
népgytllés, hatasa alatt a  tagok --száma-elérte g 
2Ű0-at. A gyűlésen képviselve volt a csabdii he
lyicsoport is,-gho) mint látszik-szintén, erős nép
szövetségi mozgalom indult meg, Gyűlés’ után 
sokak'ajkaról hallották: „Kellett ez Bicskének J"

Í
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1 '  - —  Ülések. A Széchényi Szövetség előké
szítő bizottsága .ma- este, 7 .orakor ülést tart a 
kath. kor társalgójában
‘ ;ak Földhitel-Egyesület folyó hó 10 én tartja 
évi* közgyűlését • a, vármegyeház - kistermében..
■ í-IJgyanottí d:-, u. 3 órakor a Tuberkulózis 
Egyesiiletíulésezik. . ’

j . ; :. A, Nadorcsatorna társulat . 14-én tart ülést a 
megyeház _ kistermében.

— Idegbeteg főhadnagy. Súlyos csapás, érté 
F a r i á s főreáliskolait. igazgatót. Fia Farkas, 
Árpád 6. századbeli főhadnagy, a ki a napokban;

. szülei; ‘látogatásán volt, midőn állomáshelyére 
utazott, Nagykanizsa és Csáktornya között oly 

- nagyfokú idegességet tanusitott^ hogy; kórházba • 
kellett szállítani; Édesatyja rdgtöíviámgatásáfá ,sie
tett SVarasdra s azt a megnyugtatói''kijelentést 
hozta, hogy fiának állapota jelentősen javult. A 
szerencsétlen fiatalembert, a' ki hiár'"régebben is 
szenvedett-idegessége miatt, Becsbe ' széllitöfiák, 
a hói remélhetőleg hovahamar teljesen vissza
nyeri egészségét,

— Köszönetnyilvánítás. l.uazenbacher Mik-
lósné Úrnő Ő méltósága a-pázmándi róm, kath. 
jskolának gyönyörű diszkötésü jutalom könyvei
ket mint az előbbi években úgy ez idén is kegyes 
volt ajándékozni. A- nemes szivü úrnőnek é ke
gyes adományáért ez utón is hálás köszönetét 
mondok Balogh Sándor, kántortanitó. i

— Á Széchenyi-Szövetség szombaton este 
fél 6 .órakor tartja alakuló közgyűlését, melyre le
jönnek aziOrsz; Szécheny Í-Szövetség vezérférfiai isi

Á mészárosok figyelmébe. Nagyon sok 
panaszt hallottunk, hogy a mészárosok nem tud
nak vágómarhát kapni] pedig hét vármegyét is 
bejárnak értük. •"■.Figyelmeztetjük'.: őket, hogy a 
csőszt gazdaságban 52—56 fillérjével elsőrendű 
gőhölyöket vásárolhatnak.; (Ámbár — zárójelben
— megjegyezzük azt is, hogy az ottani gazda-: 
tiszt felajánlotta már a gőhölyöket. a fehérvári 
mészárosoknak. Azok azonban szt felelték, hogy 
nincs rájuk szükségük, mert Pesten sokkal ol
csóbban kapják., S az említett marhák ■ igazi gő- 
bolyok volnának' s riem javított parnsztmarhák). 
H o g y ism o sta 'm arh ah ú s  Fehérvárott ?

— Mentők munkája február hóBárí: beteg
szállítás : 8á, i b a l e s e t9, csak segély : 5, 'öngyil
kossági kísérlet: 1 Egyéb (mozgó őt ség, fertőt- 
ínnités, hullaszóllitás, tanóra) 71. -Összesen:: i 14.
— 1898. szept, 12. óta 3697 eset. - :::

—■; Felhívási!; Választmányunk f. évi február 
hó 27-én tartott ülésén elhatározta, hogy ai sóstói 
sétatér mellett ievő sporttelepünkön teniszpályá
két létesít s  egyeben a  Club kebelében megalakítja 
a tenisz szakosztályt. Minthogy azonban úgy az

- erkölcsLsikert garantálni, valam int; az- esetleges 
balsikertől szármázható anyagi veszélyek ellen 
magunkat biztosítani, akarjuk, "a kezdeményezés.

'..lehetőségét attól ..tesszük függővé ha kellő számú 
: iésztvevő jelentkezik. Tehát-ezen az utón hívjuk 

fel- úgy a tagokat, valamint a város; intelligens - 
közönségét,, urakat és hölgyeket egyaránt, hogy 
akik a játékban résztvenm és a. szakosztályba be

: lépni" óhajtanak, erre vonatkozó hajlandóságukat 
'a  Club tUkáráhóz7(Liébhart János városi méreok- 

. höz) ;citnzettileyélbén minél, előbb: nyilyánitsák. A
■’beiépŐk ai később megszabandó éá lehetőleg. mi- 
-i-nimális} játékdijáktíizetésep kívül semmi anyagi 

köteiezéttségétinem yállalnak, áinern tagok azonban
- tartoznak , a .Club rendesjilagjai köZé Jépiii.=Á ten- 
"nisz osztály;' tagsága-3 évig kötelező,,Miután pedig 
alapszabályaink értelmében nő i. tagokat fel J nem 
vehetünk, a belépő hölgyekcgyszersmindenkorfa, 
egy, á lehetőség szerint csekélyre; redujtálandö osz-

; sácget fognak fizetni. Fölöslegesnek, tartjuk a:fél- 
’ tételek előnyös voltát hangoztatni, - fölöslegesnek 

tartjuk utalni arra,' hogy a sporttelepünk a város
h o z  közel a sóstói erdő. legszebb; heljíén, -naplói 
védett és' pormentes helyen; fekszik,; hiszeniyéfo- 
sunk közönsége mindennapi nyári sétájában éppen 
ezen kellemességei v .miatt keresi fel tömegesen. 
Reméljük, hogy‘Vá'láilcözásunkát siker fogja koro
názni s egylctünk virágzázának magvait vetjük el 
és- ha ezzel csak egyőkávjcscsai járultunk: is: hozzá : 
áhrióz-a talapzathoz,' mely ivarosunk fejlődésének

- -' iifigy - épületét Van hivatva szilárdan tartani, akkor
■ pélnáli vagyunk. ':-A^S^kisft^rvári-:Tor.na Club.

Jó házikoszt kapható Megyeháztér 13. 
ez. alatt. . .

—  A mozdonyvezetők lancestélye. A Ma
gyar, Király bán marcius.2-án. megtartott mozdony
vezetők-tancestelye várakozáson felül sikerült. A 
bejárattak szemben felállított-mozdöny, a  .szépen 
feldíszített lépcsohaz- és tánctéréin a belépőre már 
kellemes hátast gyakorolt, f A ; mulatság ritka jó 
hangulatban kivilagos virradtig tarlóit, - '

Jelen voltak Birkmayer Józsefné (Bpest), 
Borszuk Janosne, Bonay Jánosné (Szombathely), 
Balogh Istvanne, Cserny Hugóné, Dobescb Jó- 
zseine, Feaete istvanné, FrancsicsjErnőné, Héjj 
Feréncné.-Hosztin Jó'zsefné (Siófok), lllay Józsefné, 
Knitlhofier Kéretlené, Kapitány Lajosné, Link 
Jánosné, Májer Ernöné, Muzslav Kerencné (Bpest); 
Mibár Józsefné, -Marx Józsefné, Nagy Mihályne, 
Néupáuer Józsefné, Pancz Gyuláné, Parabek Sán- 
dorné, Schuszter Vilmosné (Bpest), Péczéli György- 
né,.Sály; istvánné, Szigli Józsefné, Vittmánn Má- 
tyásné (Nagykanizsa), Viczer.ty Árpádné, :Véh 
Kerencné, Viniczay Károlyné, Viniczay Józsefné, 
Volf Konrádné, Vargha Emilné (Báttaszék), 'Vin- 
disch Ignácné. '■ ■ ■

; Bossitz Hermina (Széplak), Cserny Idus, 
Fekete Juliska, Gyúrkbvits‘Mariska, Annuska és 
Erzsiké,’ Géirler Aranka, Héjj Mariska, Hübscher 
Ilona, lllay Annuska és Mariska, Kertay Mariska, 
Kapitány Margit, Link Annuska, Major Annuska 
éslrm uska, Marx Paula, Major Mariska (Sárbo
gárdi, Nagy Erzsiké; Pariabek Milica, Schuszter 
Sárika (Budapest), Péczely "Erzsiké, Szigli Ilonka, 
Szili- Juliska, Vittendorfer Katalin, Vukovics Ma
riska, Vittmann Teruskái (Nagykanizsa), Viniczay 
Mariska, Zalka nővérek.-;

—  A mai bikavásár igenforgalmas volt 108 
db, szebbnél-szebb bikát hajtottak fel a vásárra 
a környék -minden részéből.

—  Hyerő számok. Â  székesfehérvári .lóié. 
Jtony Nőegylet- f. hó. 1-én, tartott sorshúzásán a
következő nyerőszámokat, jtuzták k i : 15, 26, 56, 
75, 78, 101, 110, 181, 188, 191, 229, 236, 245, 
248, 255, 289, "3 1Ó, ,-'312, 324, 325,330,398, 
400, 465, 488,. 496, 502, 526, 5407 559, 564, 
582,. 611, 634, 635, -659, 688, 709, 719, 774, 
815, 840, 887, 909, 925,1952, 954, 959, 981, 1022,

—  Felholtra vert anya. Ozv. Széchenyi 
Janosne öreghegyi lakost megtámadta fia,- József 
s annyira agyonverte, hogy; az szegény nem 
tudott lábára állani. A szerencsétlen asszonyt a 
.mentők;.beszállították a  Szent György kórházba, 
a lelketlen fiút pedig, ki valószínűleg részeg fővel 
követte el a szörnyű tettet, letartóztatták a 
rendőrok.
• : —  Saska-jarás. Sáska- János sóskúti lakos
nak fia, Ferenc hazajött a; farsangi mulatságra 
Pestről. A.viszontlátás*örömei után benső családi 
ügyekről jött elő a szó, mely akkora ellentétet 
támasztott apa és fiú között, hogy bírókra keltek. 
A lelketlen fiú, Ferenc vasvillát ragadott, azzal 
akarta agyonütni; apját, ki' megrémülve., futott 
állati dühvei reátámadó fia elől: Az éktelen zajra 
figyelmessé lettek a szomszédok, kik előkeritették 
á csendőröket; Sáska Ferenc az ö megfékező 
fönhatóságuk alá került. Az előéletéről beszerzett 
adatokból kitűnt, hogy ő túlajdoriképen körözött 
alak. Átadták a királyi ügyészségnek.

— Lelketlen fitt. Ifj. Setét János csákvári 
lakos már jól benn volt a negyvenes években, a 
feje lágya mégsem nőtt be. Az ivásnak adta 
magát s házsártos életet élt. Szenvedélye annyira 
ragadtatta, hogy apját is megtámadta, ki nem 
akarta a pincekulcsot rendelkezésére bocsátani. 
Ugy megverte szegény öreget, hogy 6 hétig lett 
munkaképtelen, egy árral pedig megszűrte szemét 
s azt megvakitotta. S hogy bonzuvágyát teljesen 
kielégítse] meg is lopva apját; 20 drb. zsákot, 2 
bárdot, kabátot és csizmát tulajdonított el tőle. 
A helybeli kir. törvényszék kettős bűnért 2 évi 
fegyházzal büntette, tekintettel arra, hogy hasonló 
cselekedetért ntár többször állt ki büntetést.

Fajankók. Király József és Bátor József
nádasdladányi szőlőhegyi lakosok rákaptak gróf 
Nédasdy Ferenc fnültetményeire s rendre lopkod
ták a fát közakarattal. Az akácfa ültetvényesből 
mintegy 140 darab 10 éves akácfát szállítottak 
portájukra, az erdőből pedig 22 darab fenyő, 
tölgy és szilfát fűrészeltek ki s loptak el. A 
falopást rendszeresen űzték a jeles alakok, éjje
lenként indulván tolvajutra. 3-án azonban rajiok 

1025, 1028, 1032, 1049, ;.10p2, 1074, 1078, 1118,_—ütöttek s átadták őket a kir. ügyészségnek további
1122^X126, 1131, H39, U49rT221, 1227, 1242, 
1274, 1278, 1292,.1297,,1302,Í3Ö6, 1308, 1317, 
1334, 1369, 1442, ifeo, 1465,1493, 1496, 1511, 
1522, 1530, 1533, 1570, 1672, 1580,-1610, 1628, 
1648, 1649, 1661, 1672, 1673, 1707, 1709; 1716, 
1738, 1741]-íyölj-1-763,-1-7-76; 1807; 1836,i 1837, 
1868, 1875, 1895, 1916, 1922, 4927, 1931, 1941, 
1945,-1981, 2019, 2025, 2050; 2054, 2091, 2103, 
2108, 2111, 2131, 2136, 2144, 2157, 2169, 2210, 
2265, 2320, 2360,2373, 2415, 2434, 2449,-2406, 
2496. . i- - '■ ; - . -■

Szoptató aiiják
gyönyörködve látják, micsoda erőt és élet
örömet kölcsönöz nekik a

Scotrfé" Emnlhió.
Amellett hogy Ízletes, előse
gíti az élvágyat és, az emész

. test, tovébbé órösitöleg hat 
a? egészségre; és az egész 
szét vezetre. De a mellett igen 
jótékony hátassal van á szo
pós gyerekre is, rózsás szint 
ad neki, erősiti, tehát kettős a 
szerető szülők öröme.

Egy, M Ű  Jyeg ára 2 K. 80 fillér.
i- Kaphátó:mindén; gyógytárban;.

eljárásra.

Áx KÁáiátó TÓsnr-. 
tftsAnftl a, 8COTT- 'fülo iBÓilBBer vud-_ jogyótv a ünhuat kérjUk tlgyo- 
• rlerabo venni.

Nevelés a családban és az iskolában,
Hereieg Anlal áll. főrcáliskalai tímár előadása. Tartotta a 

'  Vasutas Szövetségben J008 i.efciuár Z3-án.

’ Mélyen Tisztelt Hölgyeim és líraim 1 
Amikor a Vasutas Szövetség azt a  meg

tisztelő felszólítást intézte hozzám, hogy _a köz
művelődési célokból tartandó nyilvános előadá
sokban én i is részt vegyek, örömmel ragadom 
meg az alkalmat, hogy egy közérdekű kérdés - 
fejtegetésébe bocsátkozzam; Hogyan kell gyer
mekeinket az éléire előkészíteni ?' Hogyan kell a 
jöv.ő generáció üdvéről gondoskodnunk? Annak 
a generációnak az üdvéről, amely hivatva van 
nyomdokainkba lépni, hogy. majdan az emberi
ségnek ideális céíokra való törekvéseiben tevékeny 
részt ' vehessen. Ez olyan kérdés, mélyen tiszteit 
Hölgyeim és Uraim, amelyet méltán nevezhetünk 
közérdekűnek, mért nemcsak egyéni, hanem igen 
fontos nemzeti és társadalmi érdekeket is érint 
s ennélfogva szükséges, hogy arra nemcsak az 
ihtéző köröknek; hanem a művelt közönségnek a 
figyelmét-is felhívjuk.
ii Kétségtelen dolog, hogy gyermekeink neve
lésében sók félszégséget találunk, sőt gyakran 
azt is tapasztaljuk, hogy gyermekeink rosszul 
vannak neveivé. De ne feledjük, hogy e baj fel-

.'istnefése sokkal könnyebb, mint valódi okának s 
megállapítása. Művellek és .kevésbé, műveltek-: 

. egyaránt szeretnek a mái életviszonyokra és az 
iskola tökéletlenségére hiVatkozni. amikor modern 
közéletünk fejlődésében mutatkozó e kóros tü-

.. . .. - . i_i .Á 'i t . .  A u iá!- AlA(i«n«Ant>Al/ AC

— Farsang Urhidán. Ebben-a jeles község- 
pérsze nem múlt el békésen a fársang. Farsang 
vasárnapján nagy' muri volt iv.korcsurában, hol. 
iszögatés közben a legények összetűztek,. A..nyul-
szivüeket kiverték, néhányan . pedig,.benmarafitalc
s folytatták- a herce-hurcáti. Közakarattal össze
szurkálták egymást. A négy- íönős; Bozsák, Ka- 
vaszti, Magyar és Udvardi nbtroi - eljárás ala 
kerülnek.

nétnek a2 okát kutatják. A mai életviszonyok es 
a^áókaf boly gátolt. 'és inkább, csák látszólagos 
tökélétiénségé az iskolának azonban csák másod 
sorbán jöhet itt tekintetbe^ mert a gyermekneve
lés, •mélyéin tiszteit; Hölgyeim és Üraim, első sorban 
a . szülői ház' feládatav Herbart, a híres német 
: pedagógus mondotta-.' .Dié Erziehung ist Sache 
dér Familie ; ',  vonii Jda . ge'v síé ; aus und dalim 

5 kehrt síé grössénteils' zürtlck;0 (A nevelés a. csa •
- iád dolgáj onnan indul ki s .  nagyrészben oda tér

m
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vissza ) E' nagy .'gondolkozónak szavaiból ónként 
következik,, hogy ' áv'ferde nevelésért mindig a 
szülői •'házi -felelős,. Hózéatelietjük azonban, hogy 
á szülők ' mulasztása nem mindig hanyagságból;- 
hanem solf esetben tájékozatlanságból ered. úgy 
állunk a rossz neveléssel, mint az elhanyagolt 
betegséggé!. A kétségbeesett beteg gyakran mar 
hiába fordul orvoséhoz, mert nem gondoskodott 
idejében gyógyításáról, betegségének lehetőleg csi
rájában, való elfojtásáról és mulasztása miatt 
egész életén ét kénytelen szenvedni. Egészen így 
áll a dolog a rossz neveléssel, amely nem egyeb, 
mint az elhanyagolt gyermeki léleknek a beteg
sége. A kétségbeesett szülő megiiletődve tapasz
talja, hogy serdülő gyermeke sok keserűséget es 
fájdalmat okoz néki, félti legdrágább kincsét és 
mindent elkövet, hogy gyermeke megjavuljon. De 
a legtöbb esetben minden fáradozása hiábavaló, 
megtévedt gyermekét már nem képes a jó útra 
téríteni, fényes bizonyságául annak, hogy amit a 
gyermek nem sajátított el zsenge korában, mikor 
lelke a legfogékonyabb, azt hiába akarjuk bele
verni serdültebb korában.

Gyakran hallani, hogy a gyermeket életének 
legelső évében még nem lehet nevelni, hogy pe
dáns, kicsinyes, sőt szívtelen dolog egészen ki
csiny gyermeket a neveléssel gyötörni.  ̂ Ezt az 
állítást, mélyen tisztelt Hölgyeim és Uraim, hatá
rozottan kétségbe vonom. Mert hát mi is az a 
nevelés ? Nem egyéb, mint szoktatás. S minél 
korábban kezdjük ezt u szoktatást, annál bizto
sabb eredményre számíthatunk. A gyermek éle
tének már hatodik hónapjába”, a leim ülőknek 
tekintetéből, taglejtéséhól, sutvaihnl és hanghor
dozásából tudomást szerez airol, leve komolyan 
szólunk-e hozzá vagy csak trelálunk vele, hogy 
meg vagyunk-e vele elégedve, vugv megfenyítjük 
őt. A nevelés már ekkor, a hatodik vagy hetedik 
hónapban kezdődhetik. ííc hat mire is szoktat
hatjuk a gyermeket életének első éveiben ? Két 
dologra. engedelmességre és rendre. Az engedel
mességre való szoktatás avval kezdődjék, hogy 
ne teljesítsük a gyermeknek minden kívánságát 
és ne Iegyezgcssük szeszélyeit. Csak egy példá
val fogom ezt megvilágítani. Kis gyermekek,, ha 
valami csillogó tárgyat: órát, ollót, kést, gyűrűt 
vagy poharat látnak az asztalun, rendesen kapasz
kodnak utána s addig nem nyugosznak, amig 
meg nem kapják a megkívánt tárgyat. A szülő 
persze teljesíti kedvencének kívánságát egyszer, 
kétszer, többször s nem gondolja meg, hogy ez
zel elkényezteti gyermekét, engedetlenné és aka 
ratossá teszi, ami kitűnik abból, hogy valahány
szor hasonló dolgot lát a gyermek, újból csak 
kapaszkodik utána, s ha eltávolítjuk szeme elöl 
a megkívánt tárgyat, elkezd sírni, éktelen lármát 
csap és mindaddig nem nyugszik, amig a gyenge 
szülő újból ki nem elégíti szeszélyét. Hangsúlyo
zom : a gyenge szülő. Mert az előrelátó és bölcs 
szülőnek ilyenkor sikerül a gyermek- figyelmét 
más irányba terelni. Csak így lehet az engedel
mességre való szoktatást elkezdeni s csak igy 
lehet a gyermekkel már zsenge korában megér
tetni, hogy riém teljesíthető minden kívánság, hogy 
az élet nemcsak örömökből, hanem nélkülözé
sekből is áll. Ha ezt a kis gyermek megérti, fel
nőtt korában nem fogja magát szerencsétlennek 
érezni és nem fogja vádolni a sorsát, ha egyik 
vagy másik kívánsága nem teljesül.

A másik dolog, amire a gyermeket életének 
első éveiben szoktathatjuk: a rend. Kis fárad
sággal könnyen elérhetjük, hogy a gyermek meg
kedvelje a rendet. Amikor a gyermek mar tud 
járni, kívánjuk meg tőle, hogy előhurcolt játék
szereit : falovacskáit, katonáit, babáit stb. minden 
alkalommal vigye vissza, ahova valók — eleinte 
tei mészetesen a mi segítségünkkel — s ne enged
jük, hogy felnőttek kiszolgálják őt. Ha a gyer
mek játék közben rendetlenséget teremtett a szo
bában, unszoljuk, hogy a rendet állítsa helyre 
önmaga. Higyjék el nekem, mélyen tisztelt Höl
gyeim és Uraim, ha ezt kétszer, háromszor meg
tesszük és nem veszítjük el a türelmünket, ne
gyedszer a gyermek már hajlandóságot fog mu- ; 
tatni a rend helyreállítására, s ha huzamusabtí 
ideig szoktatjuk erre, néhány hónap múlva öröhiíU 

..mel fogja végezni a rend helyreállításának muri- ' 
kaját. Az erény ismeret — mondoUa Sokratés — i 
vagyis, a megismert erény megszokással és be, 
tanulással c lélek alkatrészévé, valóságos ©fénnyé 
vglik- ' p-°m tudhatjuk, hogy'.meddig "jó á

szoktatást fokozni és nem mondhatjuk soha, hogy. 
pl. most .mar engedelmes a gyermekünk, most 
már kézdhetjük.vaítisztelettudasj a, becsuleterzes, ■ 
a szerénység, a  kótelességtudás, a munkaszeretet , 
és a tö b b i  erényekre való szoktatást. .Nem lehet
megállapítani: azt’:.tói ■ időpbhföt, -amikor ennek 
vagy amannak az "erénynek a ’;gyakörlasara való 
szoktatás kezdetét'veheti s mindig baj, ha a ne
velésben megelégszünk valamivel, vagy ha úgy
vélekedünk, hogy ráérünk még..

Kire hárulnak a gyermeknevelés első köte
lességei? Az anyára-e, vagy az-apára? Kétség
kívül az anyára, .mert hiszen az anya az, aki 
már a bölcsőnél megkezdi gyermekének neveleset 
és az ö ölében tölti el a gyermek, első eveinek 
legnagyobb részét. Pestaiözzi,.: a . híres svájci- 
pedagógus azt mondotta: „Az emberiség nevele- 
sét az anyákra .bízóm.* E mondás igazságát. 
igazolja a természet is, amely á  gyenge , és véd
telen gyermeket már a világba lépésékor az 
anyához fűzi, akinek szivébe a szeretetnek oly 
erejét plántálta, aminőre emberi szív- különben 
nem képes. Az anya és gyermeke közötti viszony 
az a termékeny talaj, amelyből az emberi lélek
nek legnemesebb virágai sarjadnák. Mindazok az 
érzelmek, amelyek az emberszeretet, a hála és 
bizalom alapjául szolgálnak, főleg abból a viszony
ból fakadnak, amely az anya és gyermeke között 
szövődik. Evvel azonban nincs az mondva, hogy 
az apa közreműködése a nevelésben nem szük
séges. Korántsem. Az embernek minden cseleke
detében, úgy a nevelésben is, az észre és a 
szívre kell hallgatnia. Nos, mélyen tisztelt -H ö l
gyeim és Uraim, a nevelésben, amely a szülőre 
nézve a legfenköltebb cselekedet, az atya tekin
télye az intéző erő, amely hivatva van az ász
és józan belátás elveit, "érvényesíteni,...inig az
anya, akinek szive hatalmasabb a szeretetben, 
mint az apáé, az érzelmi erőt képviseli. A sike
res nevelés csak a két erő harmonikus összmű- 
ködésének lehet eredménye. Kiemelem: harmoni
kus összműködésének. Mert nincs annál áldatla
nabb állapot, mint. :az, mikor a szülők között 
eltérnek a nézetek .a nevelés kérdéseiben. Az 
ilyen ellentétek annyira kiélesedhetnek, hogy a 
gyermek szem és fültanuja lesz a családi perpat
varnak, ami egyszersmindenkorra kizárja a jó 
nevelést. A sikeres nevelésnek tehát elengedhe
tetlen feltétele a családi béke. Ha bármi is meg
zavarja ezt a békét, vagy hu tán a házastársak 
elszakadnak egymástól — amitől a jó Isten óvjon 
minden gyermeket — sikeres nevelésről már nem 
lehet szó. Mert egyedül a szülő van hivatva és 
egyedül csak ő képes gyermekét igazán jól ne
velni, ha megvan hozzá a kellő intelligenciája. 
Soha jóvá nem tehető hibát követ el az olyan 
szülő, aki nem maga . neveli gyermekét, hanem 
rokonokra, nagyszülőkre, bácsikra, nénikre, vagy. 
ami a legrosszabb, nevelőnőkre vágy cselédekre 
bízza—gyermekének—nevelését~Ha. á- haZaáíarsak 
elválnak, ami a niat hipermodern korban, 
sajnos, gyakran szokott előfordulni, mindig az 
ártatlan gyermekek szenvednek legtöbbel; azért, 
ha az Isten színe előtt tett-hűségi eskü nem 
tartja vissza a kétségbeesett hitvest attól, hogy 
családi tűzhelyét el ne hagyja, ügy gondoljon 
ártatlan gyermekére, gondoljon azokra viszontag-. 
Ságokra, melyeknek minden szülőjétől megfosztott 
gyermek ki van téve és ne feledje, hogy Isten 
rendelése szerint a -házastársak együtt és váll
vetve kötelesek gyermekeik boldogságán fára
dozni. Ha a válás elkerülhetetlen, amit - erkölcsi 
szempontból* nem lehet eléggé kárhoztatni, a 
gyermekek mindenkor anyjuknak a gondozására 
legyenek bízva. : ’

. (Folyt, köv.)

S Z I T Á Z .
: • ! Szerda, március 4.

ii-ííjjifioídstéiri Számi: Megszoktuk már, hogy a 
jfő>^os:;nagy:'reklámdbbbal hirdetett színpadi-hő- 

•' ultra művészei és művésznői és 
^éneltesehUnálunk csütörtököt mondanak. Ott — 
i p^rsze .csak az újságok . szerint — diadalszekere 
elé van fogva az egész főváros hangulata s mi, 
mikor izgatott várakozás után megtapasztaljuk, 
azt vesszük észre, hogy rutul be vagyunk csapva." 
Biz ez sajnos! a publikumra is, a színigazgatóra

is, .meg a művészre nézve .is sajnos -dolog. Saj
nos volt- tegnap Gyöngyi Izsóra nézve is, -a ki 
valóban megérdemelte volna,- hogy játékát zsúfolt 
ház nézze, élvezze1 és'tapsolja; -Legalább, af sz ín-. 
ház törzslátögatóinak'illett volna ott lenni,: hiszen' 
Gyöngyi is von iinsere Lajt ! Mi a játékát; birál- 
juk és készséggel elisnierjük. hogy a zsidó szerep 
kialakításában,-annak municiozus .kidolgozásában
Gyöngyi válóban ;mester.: Nem túloz, játéka-sehol- 
sem rikító, hanem annál természetesebb, illetőleg 
tőrőlnietszett: Tudjuk,-: hogyi a  darab egész ten
denciája .arínég' fiiUub^:^iS4|áiádáltnas zsidóság 
népszerűségének ütbsinálása s Gyöngyi mindezt 
művészi öntudatóssággal- érte ,el.: A szükkörü 
közönség hangosán.Kacagott s lesve várta Gyöngyi 
minden megjelenését, Pedig mellette leánya is 
bebizonyította,; hogy nem tehetség nélkül lépett 
a világot jelentő deszkákra. Éneke nagyon/.ked
ves- volt; s a Gyöngyivel párosán [ejtett táncai 
remekül sikerültek. Reméljük, hogy a mai estén, 
Gyöngyi második fellépésében, a Sabin nők el
rablásában (vígjáték) sokkal többen fogják hono
rálni művészi játékát. Déri, Holéczi, persze — 
■mint rendesen — szintén: megálltak:helyüket.

S z e r k e s z t ő i  üz e n e t e k .
flK. Sztojanovits kérdezett s a Kör énekkara által 

most már ismételten s oly szépen 'előadott szerenádjának 
szövege a következő:

Alom--kerül, pihenni nem tudóké— Képzeletemben 
.arcocskád forog — Jöjj és tekints ki ablakodon angyalom 
— Szivem dobbanását hallgasd meg a falon. — Tekints ki, 
tekints ki, kincs — Az én szerelmemnek párja nincs.-— Ál
modból ébredj te drága kincs 1 — Álmádból ébredj 1 jöjj és 
ölelj I Jöjj és ölelj ! . ‘ ’

Zongorára letéve Rózsavölgyinél (Budapest, Kristnf- 
ter) kapható. A. szóban levő elmaradása ugyebár betegség 
miatt történt? Levél egyébként mindent megmagyaráz.

,9/az Í908. évi tavaszi és nyár) idényre.
1 szelvény. 7 korona-. 
1 szelvény 10 korona 
1 szelvény 12Tcoróna‘ 
1 szelvény 15 korona 
1 szelvény 17 korona 
l  szelvény IS korona. 
1 szelvény 204 korona

lEgj^szelvény 
3*10 m. hossza 
telje* íérfirahá* 
hoz (K abát, n ad - 
r á é  é i  m ellény) 
elejtendő, c«aK

Egy szelvényt fekete, szalottnihihoz 20.— K.-ért,: szintúcy felöltőszövetet, turistalódent, selyem- „-kamgarntstb. stb, gyiri'árakon küld amint megbízható és szolid cég mindenütt ismert posztó- • . gyári-raktár - - • -

5IE G E L -IM H 0F  B rü n n .
- H íntáK ingyen  éf hérm entve, .
VAz előoyőB, a melyeket a mâ ínvevő.'élvez,- Jia szövetszükségletét közvetlen 5íetfel«Imhbf cég- 1 “-nél, a gyári piacon rendeli meg, igeaielenlékenyelc. V* 
c Szabott, legolcsóbb á ra H .Ő rjá ti  válasz ték . 
Atintahű, llgyelmés \iszolgálás, tnég a legkisc'ji*'’ ’ ’ rendeTtísnél is. teljeseit friss áruban. ”0 O

a legjobb és a legjutá- 
nyosabb áron kapható a

helybeli keresztény fo

gyasztási szövetkezet

fő- és f i óküz l e t é be n .

Föiizlet: Szögyény-utca I. 
Fióküzlet: Zámoly-utca 33.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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